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[a] 


[a] 
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n 
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[P] 


[pe] 
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[b] 


[be] 
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[er] 
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[w] b 


[we] 
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[s] 


[es] 
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[g] 


[ge] 
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[te] 
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g" 
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[«e] 


TI 


tI 


tl 


[fl 


[t'e] 


Tb 
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g' 


[h] 


[he] 
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gl 


ra 
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«E> 
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f) 
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[ef] 


fl 


fl 
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[d] 


[de] 


X 


X 


X 


w 
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E 


e 


e 


Oe],C+[e][je] 


X-b 


XI> 


x" 


[q:] 


[q:a] 


E 


e 


e 


[jo] 


[jo] 


Xb 


Xb 


x' 


[x] 


[xa] 


X 
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XI 


xl 


xl 
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[ha] 
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[z] 


[ze] 


n 


ij 
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[Ts] 


[tie] 


H 


H 


i 


[i] 


[i] 


m 


ui 


cl 


[ti'] 


[ti'e] 


H 


H 


J 


or . 


ffl 


H 


h 
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[tJ] 


[Ue] 


K 


K 
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M 


[ka] 


HI 


Hi 


cl 
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GPe] 


Kb 


KT> 


k" 


[q'i] 


[q':a] 


in 


in 


s 


Ul 


[Ja] 


Kb 


Kb 


k' 


[B'i] 


[tV:a] 


m 


m 


sc 


[/:] 


[J:a] 


KI 


kI 


kl 
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[k'a] 


T> 


T> 


" 


[?] 


Uer] 


JI 


ji 


1 


[l] d 


[el] 


(M 


bi 


y) 




[jeri] 


JIt, 


ji-b 


r 


[fl 


[ei] 


0> 


b 


') 




[jer*] 


M 


M 


m 


[m] 


[em] 


3 


3 


e 


[e] initial 


[e] 


H 


H 


n 


[n] 


[en] 


K) 


K) 


ju 


D'u] 


On] 











[0] 


[0] 


il 


% 


ja 


[ja] 


[ja] 



a. The diacritic [:] indicates an "intensive" (strong, geminate) consonant; some other consonants have inten- 
sive counterparts; the feature is sporadically indicated by doubling the corresponding simple letter, e.g. kk [k:], 
kIkI fk':]. Gemination in the consonants [q':], [ti':], and dialectal [ti:] is nonphonemic, and there is variation in 
whether or not they are phonetically geminate. 

b. Labialization of consonants is indicated by adding b v after the consonant symbol, e.g. XbB [x w ]. 

c U a ]> U e L U°L [ju] are written a, e, e, 10. Elsewhere [j] is written ii, i.e. syllable-finally and in ira [ji]; other 
than in Russian loans, [j] does not occur after a consonant. 

d. Some dialects have an additional phoneme [ti:], indicated by jiI 11 when forms from such dialects are writ- 
ten. 



Sample of Avar 



j. Avar: T^a^H^a 

2. Transliteration: G"adida a 

3. Transcription: Ka'dida 

4. Gloss: at.crow 



no xlaHHJi 

co xlanil 

tso fianil 

one of.cheese 



KeceK 
kesek 
ke'sek 
piece 



6aTaHa. 
batana. 
'batana 
found 



/. KlajirrH6 

2. klaldib 

3. 'k'aldib 

4. in.mouth 



KKyH, 

kkun, 
'k:un 
having, seized 



rteB 11,0 n>OTlofle 6axaHa. 

g'eb co g'otlode baxana. 

heb tso Ko't'ode 'ba%ana 

it one to. tree ascended 



1. 6nxbaHa Ba 

2. bix'ana va 

3. 'bixiana wa 

4. saw and 

1. rlarapjrLaHa 

2. glagarl'ana 

3. Ta'gariana 

4. approached 



rbejn> 

g'er* 

hei: 
by.it 



rLe6 ryKKH3e 
g r eb gukkize 
heb 'gukiize 
it to.cheat 



KT>aCfl 

k'asd 

■q':as:d 

decision 



rBa6yHa. 
g'abuna. 
ha.buna 
made 



XlaHrn 
Xlangi 
"hangi 
and. cheese 

L^apa^a rbe6 

Carada a g'eb 

tsa'rada heb 

at.fox it 

LJep r'BOTlo^e 

Cer g'otlode 

'tser Ko't'ode 

fox to. tree 



Ba panlrn xBBarlynaro rtejii* Klajrc>a3e 6an6HXbaHa: 

va raclgi x'vaglulago g'el" klal'aze bajbix'ana: 

wa 'ratj'igi 'x w :a?ulago hei: k'a'iaze 'bajbixiana 

and and.tail shaking it to.speak began 



1. -flnp xnpHii6 n>erj;o! 

2. — Dir xirijab g"edo! 

3. 'dir %:i'rijab 'Kedo 

4. my dear crow 

'A crow found a piece of cheese and, having seized it in its mouth, ascended to 
a tree. A fox saw it and decided to cheat it. The fox approached the tree and, 
shaking its tail, began to speak: "My dear crow!'" 

—B. G. Hewitt in Comrie 1981: 235. 

Note: 

a The locative cases rbaflH^a, u;apaj],a and the ergative case rbeji-L indicate transitive subjects. 
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